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Verwenden Sie nur
Sicherungen mit der
richtigen Größe und
Bewertung für Ihre
Bootsanwendung
gemäß den
Herstellerempfehlung
en.

Use only fuses of the
correct size and rating
for your boating
application according
to the manufacturer's
recommendations.

Utilisez uniquement
des fusibles de taille
et de calibre adaptés
à l'application de votre
bateau,
conformément aux
recommandations du
fabricant.

Utilizzare solo fusibili
della dimensione e del
valore corretti per
l'applicazione
sull'imbarcazione
secondo le
raccomandazioni del
produttore.

Gebruik alleen
zekeringen met de
juiste maat en sterkte
voor uw
boottoepassing,
volgens de
aanbevelingen van de
fabrikant.

Utilice únicamente
fusibles del tamaño y
clasificación correctos
para la aplicación de
su embarcación de
acuerdo con las
recomendaciones del
fabricante.

Používejte pouze
pojistky správné
velikosti a jmenovité
hodnoty pro vaši loď
podle doporučení
výrobce.

Upotrebljavajte samo
osigurače ispravne
veličine i snage za
primjenu na plovilu u
skladu s preporukama
proizvođača.

Upotrebljavajte samo
osigurače ispravne
veličine i snage za
primjenu na plovilu u
skladu s preporukama
proizvođača.

Csak a hajózási
alkalmazásnak
megfelelő méretű és
névleges
biztosítékokat
használjon a gyártó
ajánlásainak
megfelelően.

Stellen Sie sicher,
dass die Sicherungen
wasserbeständig sind
und für den Einsatz in
marinen Umgebungen
geeignet sind.

Make sure the fuses
are water resistant
and suitable for use in
marine environments.

Assurez-vous que les
fusibles sont
résistants à l’eau et
adaptés à une
utilisation dans les
environnements
marins.

Assicurarsi che i
fusibili siano resistenti
all'acqua e adatti
all'uso in ambienti
marini.

Zorg ervoor dat de
zekeringen
waterbestendig zijn en
geschikt zijn voor
gebruik in maritieme
omgevingen.

Asegúrese de que los
fusibles sean
resistentes al agua y
adecuados para su
uso en entornos
marinos.

Ujistěte se, že pojistky
jsou voděodolné a
vhodné pro použití v
mořském prostředí.

Provjerite jesu li
osigurači vodootporni
i prikladni za
korištenje u morskom
okruženju.

Provjerite jesu li
osigurači vodootporni
i prikladni za
korištenje u morskom
okruženju.

Győződjön meg arról,
hogy a biztosítékok
vízállóak és
alkalmasak tengeri
környezetben való
használatra.

Stellen Sie sicher,
dass die Sicherungen
korrekt und fest mit
den Anschlüssen
verbunden sind, um
eine gute elektrische
Verbindung
sicherzustellen.

Make sure the fuses
are correctly and
firmly connected to
the terminals to
ensure a good
electrical connection.

Assurez-vous que les
fusibles sont
correctement et
fermement connectés
aux bornes pour
garantir une bonne
connexion électrique.

Assicurarsi che i
fusibili siano collegati
correttamente e
saldamente ai
terminali per garantire
un buon collegamento
elettrico.

Zorg ervoor dat de
zekeringen correct en
stevig op de klemmen
zijn aangesloten om
een goede elektrische
verbinding te
garanderen.

Asegúrese de que los
fusibles estén
correcta y firmemente
conectados a los
terminales para
garantizar una buena
conexión eléctrica.

Ujistěte se, že pojistky
jsou správně a pevně
připojeny ke svorkám,
aby bylo zajištěno
dobré elektrické
připojení.

Provjerite jesu li
osigurači ispravno i
čvrsto spojeni na
priključke kako biste
osigurali dobru
električnu vezu.

Provjerite jesu li
osigurači ispravno i
čvrsto spojeni na
priključke kako biste
osigurali dobru
električnu vezu.

Győződjön meg arról,
hogy a biztosítékok
megfelelően és
szilárdan
csatlakoznak a
kivezetésekhez, hogy
biztosítsák a jó
elektromos
csatlakozást.

Lassen Sie
Sicherungen von
einem Fachmann
installieren oder
überprüfen, um
sicherzustellen, dass
sie den richtigen
Standards
entsprechen und
ordnungsgemäß
funktionieren.

Have fuses installed
or checked by a
professional to ensure
they meet the correct
standards and are
functioning properly.

Faites installer ou
inspecter les fusibles
par un professionnel
pour vous assurer
qu’ils répondent aux
normes appropriées
et fonctionnent
correctement.

Far installare o
ispezionare i fusibili
da un professionista
per garantire che
soddisfino gli standard
corretti e funzionino
correttamente.

Laat zekeringen
installeren of
inspecteren door een
professional om er
zeker van te zijn dat
ze aan de juiste
normen voldoen en
goed functioneren.

Haga que un
profesional instale o
inspeccione los
fusibles para
asegurarse de que
cumplan con los
estándares correctos
y funcionen
correctamente.

Nechte pojistky
nainstalovat nebo
zkontrolovat
odborníkem, abyste
se ujistili, že splňují
správné normy a
správně fungují.

Neka osigurače
ugradi ili pregleda
stručnjak kako bi
osigurao da
zadovoljavaju
ispravne standarde i
ispravno funkcioniraju.

Neka osigurače
ugradi ili pregleda
stručnjak kako bi
osigurao da
zadovoljavaju
ispravne standarde i
ispravno funkcioniraju.

A biztosítékokat
szereltesse be vagy
vizsgáltassa meg
szakemberrel, hogy
megbizonyosodjon
arról, hogy
megfelelnek a
megfelelő
szabványoknak és
megfelelően
működnek.
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